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az id ő , mint c? réfzeg ember

asárnap és Hétfőn havazott 
dán

A*

Kedden 9 Szere» 
gyenge meleg efs3 efett

Duna fektette magában, hogy a’ Leó
a
*

Városba béfzáljon —  az utak mind ekromlot 
a* Pofták ki-maradoznak —  a9 Fársángio Bé 

tsi » Kiss-afzfzonyoknak a9 Tebbe kell bé-vinni a’ pa
Az Ujság-irők fzüntelen jár 
r~ kapják a9 Tudófitáft; pe

putsot a* R
nak a9 Poftára 9s mé
dig e
ill ven

árkosra fok hír reá férne. Mit tsinálnak
a

» •

w

Hir Refereodáriufsai ? Betegeket gyó* 
házafittanak, temetnek , ölnek és eleve-j f i j íviouan } ) iwuivvmvív y r v

sittének. A ’ Házofságról az idén nem fokot irha
tünk } mert itt a* Mátkás Legényeknek-is tzédulát 
küldenek újra, hogy a’ Pellegrini Káskétlija alá a* 
Várod Tanáts-háznál jelennyenek-meg. A* gyógyi
.  /  .  T S  .  •  1*1 /  .  » T f  1 / 1 ^ ^  ^tás 
H?

Doktorokra, az ülés a9 Halálra 9 temetés

l i

van hízva, mit tsipáljunk hit ?
Írjuk

i
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írjuk az elegyes Tudójitáfokat.
« \ , »

Widen a* békefséghez teák nem tsalhatatlan re-
w i%

ménysegek volna a’ Folitikuíoknak. Midőn ( azt ir.
• * v

iák egy mefzfziinnen jött Levélben ) némely Kerefz.
tény Udvaroknak közben - * a* békefség
Punktumait magában foglaló Levél, az Orofz Tsá-

V.

fzárné afztalán tsak az all-Írásra várakoznék
• * * i  , »  '• »  " ,  “  .  .  j  • j • ■ * .  *

■%

vétkezésképpen a’
t ko«

m a’ békefség és a’ háború között alig
*  • I . ,* -v

vólna 24 óra ; éppen akkor érkezék-meg az Otzako-
, , » • ,» #*. .* » *■ . *

, •  . *  • »  v

vi Kurír Páersburgba azon hírrel, hogy a’ Moha­
med. ló-farkai az Orofz, Záfz’lók
• -» .r " < i * *1 »• • • * .*.*t i • % * "• *  ’

jet hajtottanak. Mi leve 
írás ; minthogy már moll

Otzakovban
* 1 *-», * r  ,| »

ei-marada az all
• * » ^

punktumok közé Otza
kovnak - i s , mint-egy ollyon Conditionak Sine
non

I  • t >4 , ,, •

maradhatatlanúi belé kell férni
qua

»:.i , ■1 •' ». U * • 1 ^ '  * 1 J'» - 1 v V'. ■» f ' r ^ '> •

A z akkori dolgoknak előre való de meg tsalt
látáfok -fzerint nem minden ok-nélkíil ígért vala a* 
Magyar Kurír békefséget [&’ • maga Ol valóinak, de
minthogy változtak a5 környiülálláfok 79 s a*
kat-is változtották

dóig
»

kevés reménységet tartanak
még az idén a’ békefséghez ig

mellyek —  Leg-alább
a’ hadi-kéfzüietek minderi-felöl meg-kettöztettek

Móldovából azt iák ) hogy Románzov Tábori
nak edgyik réfzével fiet Bender-felé
pét annak kerületébe fzállitja

, es a 7 maga ne*
Minden-felé ugyan >

de nevezetefen Mőldovdban meg-kettdzett fzorgalma 
tofággal kéfzülnek a’ jövendő táborozáshoz: mivel
azt vélik hogy a Porta tellyes erejét és igyekeze

^  ^ ü ^ er. Várának Oltalmazására fogja fordittani
és erőfitik KhoKülönös fzorgalmatofsággal építik

tzimot, a’ 1 
datik

mar meg-erkezettnek lenni¥ Ar, n; /felségéhez az a’
mon

Várban mind azok a’ házok
9

1/ : 1 , , » 

mely-fzerint a1
, mellyek a’ mi fegy
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rereink által meg-rongyoilottanak , le-rontotnak, és
ezek hellyet jó -rendu ujj házok építtetnek. Tsak

S

az  erre ízükséges tégla 10 milliómra fzámláltatik. 
Már minden meg - kivántató meíier-emberek u. m# 
Komives, Afztalos s. t, a’ Várba bé-hivattattak. A*
Valóságos fzüietett Mahumed közzül tsak
edgy-is még eddig nem jött ha
nem azok a’ ’Sidók jöttének -viízfza , kik Mózefen 
Mahumedet tseréltenek vala; de már moll jó mód*
jók efett a’ kereskedései mindeniknél meg-maradni

vagy dgyikkel fe fokot gondolni
Horváth-Qrfzágból ezt irjdk : Alig-nyúghatók - ki

magunkat a’ mi Téli-fzálláfainkon ; már itt-ay pa
rantsolot, hogy minnyájon talpon áljunk, és úthozp
fegyverhez kéfzüljünk. A ’ mi Atyánkot Laudont
minden órán várjuk, ki minket itt jó rendben hagy*
ván, az itt járó hirek-fzerint , Belgrádnak oftrom
1 A M ^

lására mégyen.
Szemlinböl. 19. Jan. Az el-lágyúlt idő nagy

reménységet nyújt nekünk, hogy a’ Dunán minden 
órán bövséges eleségbéli dolgokat kapunk ; mert mind
ay Dunának, mind a5 Szávának jege el * takaradott
A ’ Szávának vize 17-dikre virradolag úgy meg-ára„ 
dott vala, hogy egéfzfzen a’ Város körül lévő So­
rompókig hatott. Az ágyuzó- álláfokról kéntelenít* 
teténk minden ágyukot le-fzedni és a’ Városba kői 
töztetni, minden Őriző - katonáinkat vifzfza - hivni 
Sok hajójink a’ v iz-által véletlenül prédáltattanak-
el. s. t. Egynéhány napokkal ez-elött egy Mól
nár fzökék-által hozzánk Belgrádból * a’ Bánát
ból fogottatváa fogoly fzolgának adattatott va

a la-el.



la-el. K* még a> jégén jött vala K e re fztü lh o l a* 
'Szigethben a’ mi lovas vigyázóinkra akadván, a'
maga prédájával edgyütt , mellyet emlékezetnek 
okáért, a’ maga Belgrádi Urától lopott v a la , Ize* 
rentséfen a* mi Várofunkba érkezett. —  A’ Sabdtsi
liídot az árvíz el rontotta : annak fok hajojit magá­
val el-vitte, vagy öfzve-rontotta.

Lemberg bői iratik » Jan 2i-dikén : Mi a» na
pókban a’ fő hadi - fzállásról Románból vevénk Le­
velet az Orofzok Táboráról, mely nem minden ér-

%

zékenység - nélkül olvasható; kivált ezen hideg és 
mély havas időkben. A ’ Levél ez : „  Egy io-ezer 
főből álló Orofz Tábor Kám Vezér alatt bi- 
«onyofon útban vagyon Ben, és a’ mint hal-
latik a* 3 Sz. Királyok innepe napjára vagyon ha­
tározva kendernek oftroma, mely az Orofz Kalan- 
dáriom• fzerint Jan. 17-dikén eíik. Ezen Levélben 
inég az-is olvafíatik : én mondhatom kigyelmednek 
tsalhatatianúl, hogy ezen Orofz Tábor, mely moll
útban vagyon, réfz-fzerint a’ Török fzélsö vigyázó- 
kat ei-fogta, réfz-fzerint Bender-felé vifzfza-kergette. 
Ezt-is bizonyofon hiheti, hogy az egéfz Orofz erő 
mozgásban vagyon, a’ honnan a’ H. Kóburg Tábo-
ra-is nem fokára marad a’ Téli-fzálláfon 9 noha

f
a

hó és hideg ezen a5 réízeken igen nagy. Az Oro* 
fzok ollyan nagy dühöfséggel vágynak a’ Törökök

hogy midőn ezek a’ Török földön útoznakellen 9 »

femminek nem kedveznek ; a’ honnan a’ meg-rettent 
Törökség, mint a5 felhő úgy takaradik előllök.
Ez Levél Lembergből e’ fzerint jött mi-hozzánk
más nyelven; de a’ mi hitelt fellyüjl múló, már it*

némo
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nrémellyek azt*îs kezdették futtogni, hogy Bender-is
• <

meg-vétetett vólna az Orofzoktól , igen nagy ve­
szedelemmel ; de minthogy ide a’ Rurir Szokott e- 
löbb az effélékkel meg-érkezni, nem a’ farkas-bör-
rel kereskedő Lengyel ’Sidók ; azért tsak akkor hifz-£ » ' * * 4 « — -*  . | * _ _  f  ^

Szűk ezt, midőn a* fogja a’ hirt meg hozni.
tudjuk y

Azt
hogy Bukoreftben Ma Szüntelen

nyeregben a’ leg jobb Szaladó Paripája, és minden 
éjjel a’ Székely és Toskána HúSzárokkal álmodozik^
Úgy vélekednek a’ Politikusok, hogy 6 heti Szállá­
sa fintsen Mavroyeninek itten. —  Mi Románból vet

az OroSz Tifztek vitték ,tűk Tudőfitáft, a’ hová
sőt a’ mint iratik, maga Potemkin irta volna, 
Otzakovból îç-ezer meg-hóltokat kelleték a’ Várnak
meg-vétele után ki-takarittatni Azt olvafsuk egy

a

bizonyos Írásból, hogy a’ valóságos Mahumed Vak
%

pisát követő Töröknek, Gaur vagy Kerefztény Ha 
talmafság alatt jóbbágyoskodni , a* Mahumed Pá
raditsomának elveSztéSe alatt meg-vagyon tiltva

innen lehet hát meg - magyarázni nzt-is , miértés y
hogy a* Khotzimi Törökök közziil tsak edgy-is vifz 
Sza-nem ment. Románzov maga-is induló-félben va 
gyón JafsyboL

K  leg-ujjobbik Moldovai Levelek-fzerint, Her
tzeg Kóburg a? maga Táborának edgyik réfzével 
Románból előre mozdult olly véggel, hogy azon 
Seráskiernek, ki egynéhány 1000 Törökökkel Ben-
dernek oltalmára Siet, űtját el*álja ; és nagy óhaj-

•  • __

tàfsal várjuk a’ Tudófitáíl, hogy meg-tudhafsuk ezeu 
mozdulásnak milyen következéfei lettenek légyen.

3 Bets



JB étsb én az a9hire 9
9 s már közönséges Levelek

ben-is olvashatni, hogy azok a’ Tábori Beteg-há­
zok, mellyekben a’ múlt efztendöben tsak (úgy ne­
vezett Chyrurgufok) a’ Kézi orvofok gyógyítanak
vala az idén Orvos Doktorokkal-is fognak élni ; 
kik amazokra rá-vigyáznak, és a’ belső nyavallyá 
kot gyógyítják. Ez a’ Táborra nézve egy igen fzük 
séges dolognak találtatott, és reménylyiik, hogy a 
Tábori Doktorok’ íizetéfe , mely 1500 forint, meg 
jobbittatik, hogy magokat annál érdemeffebb embe< 
rek adhafsák ezen fzolgálatra.

Az U’sorázáíl meg-engedett F. Rendelés * bizo­
nyos okokra nézve, megint eltöröltetik, és íoo-tól

írsoránál többet venni nem fog fzabad lenni ; a 
külömben tselekedők töke pénzeket y’soráflól fog
ják el-vefzteni, Az erről fzőlló F. parantsolatról azt
hifzik némellyek
kor ki-jő,

hogy mar Sajt alatt vólna

dófittani
bővebben fogják az Érd

mi
Olvasókat tu

A’ Bétsi Pénz-verö-házban moRonában éjjel nap
pal fzüntelen verik az arannyot, A ’ mondatik hogy
ízörnyü nagy darab arannyok vitettek ide a’ forma 
ba való ütésre ; de fenki fém tudja honnan hozták

*
Tsáfzár moll olly idején ebédel minden

hogy már 1 órakor mindenkor a’ maga kotsi-
A ’ jövő Télen nem vefz-

nap
jában ül és kotsizik
fzük g o ’s 40 arannyal a* farkos -bőr-bundát; mert

mint
két Magyar Hatéból írják, itten egynéhány

1000 fakafokat lőttének és vértének agyon * Télen t

wellyek többnyire az Ipjyland és Mavrcyéni farkas
fai
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iái voltának, és az Oláh-orfzági és Moldovai er­
dők lakofsai mind addig, mig az ágyú fzózot által 
cl - rettenvén , a’ két - fejti Sass ízárnyai alá vonták 
magokat, a’ honnan a’ kemény Tél újra ki-kerget' 
vén, és az éh-gyomor prédára üldözvén, bőrökkel 
fizettenek. Ezeknek, némely hellyeken a’ híifokat
meg-é
farkas a’ [felettébb való hidegben fzintén úgy meg- 
döhödik , mint a* nagy melegben ; és ez-által a ’ 
rofzfz következéfeket akarták ebkerülni.

Nagy Bánya 6. Jan. —  „  nálunkds mindenek 
3 dolgokról panafzalkódnak : a’ hideg , a* farkas 
és drágaság ellen. De mely boldog időknek kellett 
azoknak lenni , a* mellyekben Mátyás Királyról
a’ Selmetzi Tanáts Prothocolumazt olvashat*

• •

juk : ,, Midőn Nemzetcs Mátyás Király Ur a? maga 
Orfzágát Magyar-orjzágot kerejztül utozta, és itt Seb 
vnctzben étzakai JzélláJa lett válna, adtunk ö kegy eb 
mének 3 pénzt és 2 kenyeret . ”  így va-
gyon-é ez a’ Selmetzi Prothocolumban vagy nem ? 
azt a’ Selmetzi Polgár meder Ur jobban tudhatja ; 
elég a z , hogy a’ Nagy Bányai Tudófitás igy tartya 
magában, ’s a ’ Német Levelek-is igy befzéllik; meb
lyek ugyan fokfzor a’ tsömörig hazudnak. Az ad­
dig ig a z , hogy abban az időben a’ Királyok-is meg< ,

'  /  a

elégedtenek egy NemzetesTituiufsal; mod pedig a*
— « 1

Patvarijta-is lapofsokat pillant, ha úgy nem mond­
ják; Domine Perilluftris I I I  Ezzel a’ fzóval pedig 
kegyelmed —  a’ Debretzeni dinye Tsöz Kunyhóján 
kívül fohoit íem fzabad élni —  Noha azt tartyák
ttémellyek, hogy akkor a’ kegyelmed alatt több ál

' k I  v * •,

L 4 ha*

gették azért ; mert azt tapafztalták , hogy a’



hatatofságfzerctet * hűség és jobb fziv lakot, mint
Böoft fok Kantzalijtáné Tekintetes Ifju-afzfzony Fa
láfija alatt de mit tartozik ez a* Kurírra! /

Amfterdámb6l  azt írják, hogy azokban a* nagy
hidegekben olly nagy fzükség volt,, hogy egy ejtel
inni való vizet 4 krajtzárokon fizettek , és ezt

A Pátriotis4  mértföldrol hordákban hordották 
mmért itten 75 Réf. Prédikátorok tétettenek - ki hí

w V

vataljokból
Béts. K  F. Tsáíiár a’ múlt efztendöben Nov

.  * , . r  * ' V >'• > ? * » y * j )  f  . *
.  I  I  I t ^ •• * ^

27'dikén a’ F* Udvari Rantzellária áltál azt méltoz
tatott végezni , hogy a* Szerzeteji fogadás - tételben 
eshető akadályoknak el - igazittafok végett , ennek-

.% 1 f  •- * *

titánná nem kelletik Romába menni , hanem fzin- 
tén úgy, mint más Papi-ízekre tartazö 
fok » ezek-is a* Papi-keriiletbéli Pi^fpök Ur

ha a
ei
kisöben, annakutánna pedig 9

vánnya, a’ fö Püfpök Ur által igazittafsanak-eL —
• •

Hogy ő Felsége Obeftlájd. Vukkájbvits Füiep Urat >
a maga érdemeiért 
minden fizetés-nélküi

)
,

mind
Bárdi

a* két nemre nezve %

a’ bizony 1 mely a*
Rangra emelte légyen 

UdVc Kantzellária által*i
«

közönségefsé tétetett* Ezen Báró Ur moft Tzengbe 
vagyon. Szabad - férgének gyüjtéfe igen nagy elő­
menetellel foly* Meg • határozott Per bunk kerületé­
ben Peft és Buda-is belé vagyon foglalva, hol ezen
munkát Májor Knefzevits Ur folytatja, és az ezen
Seregnél való fzolgálatra igen fzámofon jelentik ma­
gokat.

Frantzia Birodalomnak némely Tar* 
hói a* Tél többnyire tsak efsőzésböl

PdtU *
tománnyaiban

fzokott
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fzokott állani, az idén rend-kiviil való h6 vagyon, 
és a’ follyó vizek vafíag jéggel borittattanak-bé ; a’ 
honnan Kamtsatkában az Olajfák az idén többnyi-
re mind el-vefznek. Frantzia-orfzágnak bizonyos 
melegebb réfzeiben igen fok Sáfrányt fzoktanak ter- 
mefzteni; az idén ez-is a’ fige és eper-fákkal ed*

* •

_ . . « _ . % t

gyütt mind a’ Tél prédáivá lettenek.
Gallitziának egy bizonyos Helységéből ezt ír 

ák a’ múlt hónapnak 20-dikán: „  Egynéhány na
póktól fogva már Ukránjából Levelet nem vehet­
tünk, melyből azt hozzuk-ki, hogy ezen Lengyel 
Tartományban az Orofz Vallású Lengyel jobbágyok 
vagy egéfzfzen le tsendefedtenek, vagy a’ Pártütök 
mindent hegygyei tövei éppen moll forgotnak egy­
be ; mert már ar múlt hetekben efett zenebona ir­
tózatos vala, melyben fok R. Katholikufok a’ nem
edgyesült meg-ölettettek, Egéfz Helysé­
gek, mint a’ valóságos ellenséges tsatákban, fegy­
verrel és vas-villákkal fzállottariak vala ízembe egy
máfsal, az Orofzok és Lengyelek között efett gyű- 
lölségböl; melynek okául az Orofz Popák tartatnak.

Januáriusnak dikén tartaték ebben *az efzten-
Idobén Varjában az első Orfzág-gyülés Tanáttsa 

hói megint fok zenebonás lármával —  majd feni.
i fém végezteték. Első tzéljok-is a* gyűlésben e

Vala , hogy egynéhány 100 ágyukat és más hadi- 
efzközöket mi-módon tsinálhafsan - ki a’ Prufzfzus
Udvarnál lévő Követ Hertzeg Czartorinjzki. Ez az 
egy az, a’ mit ezen gyűlésben tökéletefen meg-ha* 
tároztanak, hogy az egéfz Orfzágban minden kerin"
gö embernek, akár idegen , akár Hazafi légyen

fegy*
»

4
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fegyvert adjanak. 8-dikban és 9 dikben-is gyüléfek
tartatának ; de ezekről máskor.

* / ■ * . 1 i

Zágrábidból a’ múlt hónapnak 25-dikén Írják:

99 Ebben ay fzempillantásban érkezék ide ay hir $

hogy egynéhány óra járó földnyire Károlyvár alatt 
6000 Törökök bé-kivánnak vala ütni; de a’ mi Né­
pünk jó előre éfzre-vévén , ezen Napkeleti ragada- 
zó madarokat fzéllyel verte és el-kergette. —  A*

9 s

Bosniai Kordon hafzfzára; nevezeteién , Czet*
tin , Klokots, Kerjtina és Kládus környékein fzör-
nyen gyülekeznek Öfzve a’ Török Sergek ; és két- 
tség-kivül olly fzándékkal vágynak, hogy mig • 
don le-érkeznék, egy bé-ütéít tégyenek ; de nem 
alufznak a5 mi Vitéz Horvátaink ?s más fegyve- 
refeink.

I  »

Szegen. „  A 5 múlt hónapnak 17-dikén eflvéli 6
órakor, a* meg-hóit 
nak hideg tetemei a’ Szent Ferentz Szerzetefseinek

% 4 W * 1 "  1 |  ̂ . V  ̂̂  % % *

Templomában nyugodalomra tétetének. Halotti tifz-
* • •  f t  , j >‘ #  * ’ " H l  1  g  \  u  * ' v * . •  1  k  „  .  *  •  t , - * A  . # '  -w. % t r ?

tefsége 2o-dikban, ugyan ezen Templomban dél-elöt*
ti íx órakor tartatott.

" 1 . . # .»

Azok a’ Vezérek és Stab - Tifztek, kik Bétsben
vágynak, i3*dtkban indítják minden Portékájokat

vi w % k \ f* __ _ * 
a* Tábor-felé, i5*dikben pedig magokat. —  Azok
a ’ Sergek, mellyek Tseh-orfzágba és Gallitziába me-

\ %

nendök, és a’ Magyar-orfzági Tábortól eddig fel-jö.
vép , az idő’ moftohaságától meg - akadályoztatta* 
»ak va la , már moll jnegint meg-indúltanak, és lé­
pegetnek a’ magok tzéljokra. —« Azt b e i l l i k , hogy 
a’ ml Auftriai Szekerefeink edgyezésre mentenek vól« 
aa a- F. U4varral, hogy ÿo-ezer mázsa hadi-terét,

tná*

Erdélyi fő Vezér Fábris Ur.
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mázsáját farintért Tseh-orfzágba vifznek Itt

minden-fele ga-élés-házok fzorgalmatofon rakatnak 
bonával ; de mind ezek mire tzélózzanak ? még ed**
dig egy meg-fedhetetlen titkos Mefe, Egy Né
met Újságíró kapja magát a muít héten *1 8 Gen
Vartenslébent, De Vinji, Hertz eg Likht enftáint és H. 
Svartzenberget hóitoknak hirdetéki, pedi
dig mind a’ 4*en életben

( TO még ed*
vágynak ; sót Gén.

lentiében a’ jelen-való időben frifsen vagyon Peíten,
hová hites Grófnéja a’ napokban látogotásáraa

indula. ( Nem lehet ezen egy réz krajtzáros
Német Levélnek ezt hibául tnlajdonittani; mert az 
igazság drága, nem lehet ebből egy krájtzáron igen 
fokot adni. )

Az ujjobban érkezett Levelek-fzerint-is erőfitte-
tik , hogy Orofz Vezér Komenfzkoy a' múlt hónap-

▼ »•- * ) • j, ' mu/  m y  ,

nak 7-dikén Bender-felé ment, és a’ maga útjában 
égetett-is. —  PotemkinröL azt írják, hogy ö a’ maga
győzedelmes Seregét 3 fzakafzokra ofztván, edgyik 
réfzét, mely 12-ezer főből áll, Várának ol­
talmára hagyta; a’ más réfzét , mely 13-ezerből 
áll, a* Lengyel fzéiekre indította, a* 3-dikot pedig, 
mely 14-ezerből áll, magával Bendernek vitte, a* 
hová már Komenfzkoy Vezér a’ maga 10-ezerével 
meg-érkezetnek lenni tartatik. —  Azok az útofok »
kik Lengyel- orfzágon kerefztül Bétsbe érkeztenek,

_ *

azt befzéllik, hogy már Lengyel-orfzágban 30-ezer 
Réklutát fegyverben láttának.

A ’ za b , a’ fzéna —  egy-fzóval, a’ marhák elede­
le ally ízüknek és drágának iratik Moldevábaa, hogy

fok
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fok Moldovaiak Bukovinába
. J V l  h  t  J  * • / '  1 •  4  *  '  1  4

háikot teleltetni, és feliben teleltetik.
a* magok mar-

JS'ûgy JS et sh érékről írják : „ I t t  minden újra meg
— ■   ̂ •.

mozdult, valamint Törököknél és helyt mólt
az Fársángi Krapulából ki-józonodik * leg-ot» » • • » ̂ * * . , 
tan félhetünk a* tsatáktól: tsak azt fzeretnök előre
tudni

i :

Vaj
I i * t , • ,

a9 Konfiántzinápolyból meginti útban
?lévő Nagy-Vezér megint a* Bánátba fog-é jöni 

A* Pántsovában lévő nagy Magazin úgy körül van
4  ;  r  .  ■ ,  J  {  /  1  . .  f  •  • “  • /  •  7 ,

véve Sorompókkal , hogy tsak nem edgy Várnak 
lenni mutogotja magát.

Ko nfi árit zinápofy*» A
♦ . • * , ,« « / * 

véghetetlcn erő és fzor
galmatofság, mely-fzerint a’ Porta a* maga hajós

____  ■ , ’ * *■ • *  ̂ ’ * ’K  '  ' * , • *»  *' ’ , ' * *  **- < 4,^ t  . • * » * *  1 *• . I  ^

Seregét kéfziti —  a’ maga fzárazon tsatázandó Né­
pét gyűjti — a’ Gazdag Kalmárokat, Kereskedőket 
és Basákot a’ pénzért öleti s. t. le-irhatatlanv Tel­
ly es reménysége vagyon a’ Portának, hogy bizo?

f  , » . _ *  "  , * * f* * *  *

nyos Kerefztény Udvarok halhatos fegittséget fog­
nának nyújtani, Nevezetefen Spanyol-orfzághoz an­
nál nagyobb reménységgel vágynak, mennél bizo
nyofobb, hogy Nov. i8-dikán a’ Spanyol Követnek 
titkos tanátskozáfa lett légyen a
Miniftereivel.

Portának főbb
Egy darab időtől fog egy

dtniai Utazó mulatozik Konftántzinápolyban 9

Sár*
kiről

azt akarják erőíitteni 
niai Udvar között, a
által, 
kötni :

» hogy a» Porta és a’ Sárdi
' 9  . t » x  . ,

, a* Spanyol Követnek fegittsége
-  » » . ■* , • i  ' ,

egy kereskedésbéli fzövettséget akarna bogra
•* * »  t  \ a ' , í  '

melyhez nagy reménysége-is volna. —  Itt
Konftántziaápolyban véghetetlen fokra vetik azok­
nak a* foglyoknak fzámokat, kiket a’ Bánátból és
más F* Tsáfíáti Tartományokból fogtanak-el. Ezen

aJ



a Várofon kcrefztiil igen fokot vittenek i\fiába ezek
közzül fogoly fzolgáknak; és ha valaha, 
ségnek meg* léteiével , vifzfza kivánnok

a’ békés-
I *  : ' < Y *  * "+

-ifi ezeket
váltani, már az el-adattakat lehetetlen volna mind
fel-találni. —̂  A 9 Porta a’ maga Kerefztény kézben

• * t # v  .  ̂ r' 9 +1 + «*

lévő foglyairól femmit fém akar tudni, és minthogy
. *  * ■ /  ‘ v. *  * # * • *  A

ezeknek ki*yáltáfok eránt leg-kifsebb réfzben fent
fzorgalmatos —  Szánakozásra méltók a’ mi fog*Ö
lyaink

Azt Írják
hogy az Efyji a
nagy Báli efett

Hóltak’-orfzágából jött Tudófitáfok,
múlt napokban egy fzÖrnyii

többi Lelkekkel edgyütt 
avén, rá támodtanak va*

hói a
maga Mahumcd-ls meg-jelenvén, 
a a’ Török Lelkek, hogy miért engedte Széné 

lós által ki-tdkerteini kezéből a’ Fekete-Tenger’ kó!
s tsak menteni-is alig tudja vala magat.tsát,

Az Anglus Lelkek 12 hadakaző hajókat igérének
Mahumedneky ’$ erőnek erejével arra kénfzenték *

eleget mentegetihogy járjon egy Anglus tántzot. 
vala magát, hogy Frantzia tántzon-kívül maii nem 
tud; de az Ígéretek által tsak ugyan hozzá fogván 
az Anglus tántzhoz, azt ollyon edgyügyüen járta t 
hogy a’ Báli közepén fejére bukván, fzinte mindé*
nét öfzve-rontotta. Ekkor az ott lévő Mufzkák 
kapván a’ Mufikát, Orofz nótára igazgatják a ’ hurt
és Mahumeddel nolle velle egy Orofz tántzot járatá
nak. Ezt a’ többi Török Lelkek bámulva és bofz
fzonkodva fzemlélték, hogy Mahumed az Orofz tán 
tzot fokkal jobban tudná, mint az Aogluii. Fran 
tzia tántzot örömei! jáit volna, hogy meg*mutaf$a<

*, f „ / ’ ( ► * . .  1 * /  . . .

hogy ö-is tud v*íamit, de az Elifeumban Fran



tzia Polgároknak adóss lévén a’ Muíikus ezek
^  I  \

meg-nem engedék, hogy a’ Mahumed fzámára tsak 
egy Notát-is vonnyan. Úgy tapafztalták a’ józo. 
nabb Lelkek, hogy Mahumed már ekkor egy kifség
Í L r  7 ; V , 1 . - I ■ * '  *  y  *.• » •'* * * • , * • • * ,

itafotska-is vala ; mert minden tántzhoz kéfz lett 
vólna hozzá fogai, tsak húzták volna, és az idő 
engedte vólna; de ez*alatt az Elyfeurnban lévő Len* 
gyei Diétából egynéhány réfzeg Lengyel érkezvén- 
bé, a’ jelen-lévő Prufzfzus, Svéd, Spanyol, Olofz,

» , ’ * • >  V . V i ,  » • è . '  . *, ‘ \  • v  **

Anglus és Velentzei Lelkekkel Ifién tudja! mitsoda 
tántzot járának; de még vége fém leve jól a’ tántznak 

—  hát kiált egy Frantzia (Bak éjjeli vigyázó: 3-mat 
ütött az óra ! ! Ekkor

K .  V

gyelek a’ Dántzigiakkal egy Prufzfzus Kotsiba lilé­
nek és Berlinbe ménének halni : A ’ Svédek és Dá*

% f > • 4 0

nak gyalog indulának-el ; de tsak alig mehetének 
haza. Mahumedet, ki a’ réfzegség miatt magával 
jól tehetetlen v a la , egŷ  Duna mellyéki Sóval, bor­
ral és búzával kereskedő

» 1 ^

legényeknek azt parantsolá az itten jelen volt Vitéz

el-jövének a’ Kotsik; a’ Len-

Nádasdi, hogy a’ Dunának a’ túlsó partján feegyék
 ̂ « 4 1  • >y  '  • • ♦ 7  , a

le, hadd alugyék; mert az inriettsö Partja, igy fzó1
m

a* Romai Tsáfzáré. Meg-parantsolá ezen nagy Lé
i f i  . « %  i  •  g »  r  • X ^ ^

a’ hajós legényeknek, kik kéttség kivül Komálek
s  r

romiak walának, hogy Mahumednek reggel Kápofz 
ta-lé-leveft adjanak íliitiökre Rolbáfzfzal, hogy gyó
gyűljön a1 Krapulából. A ’ Frantzia Lelkekröl fenki 
fém tud vala még ekkor femmit, hogy mentenek

; hanem egy darab idő múlva béezek-el Báliból o

érkezik 2 Anglus Alatrofz nevetve, 9s azt a’ hirt
hazák, hogy ar Frantziak 02 milliómat hullottanak-

%T‘" el
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el az után a5 ’febekhől, mellvet az előtt való efzten- 
dobén a’ Levántay kereskedésből vettekvala-bé. Ezek 
az Anglus Matrofzok-is fzettenek valamit-fel ben*
ne de a’ sáros útban ők*is kevefset kaphattak. igy
esék-meg a’ Báli a’ Hóltak*orízágában , hol az Er~
dődi és Toskána Húfzárok igen vígon múlották ma*

» » ,

gokat*
yV múlt efztendöben az Ellenség előtt meg - hóit

Hadi * Tifzteknek Laijtroma ; melyben ugyan minnyá* 
jón meg-nem találtatnak ; de ezután a* többiveUis
Jzolgilni Jogunk ;

Nádasát Kap. Bikhakhikh fö Hada
Medvén Kap.
Szimikh
Maurer fd Hadn

M i kkafsino ? d Kap
Vajda Kapitány
Lo * Prefzti All - Hadn

Trait man All - H Orebikh Záfzlótartó
Fekete Záfzlótartó
De do vit s Kap.

E ear trier
La tin ovik h

Ali - Hadn*

R. Sz.B. G. Telekül* D ő l hier Fö * Hadn*
Palier 
Mande l

Eper je fi

Stokk
Ail - Hadn.

Záfzlótartó.
Rebraçha 
Volgemuth fô Hadn. 
Kronenfels Ail - Hadn*

Irinyi
Scholderer Kapitány 
Gróf Tirháimfö Hadn

Katsebi Záfzlótartó. Gróf Klári All-Hadn
Bekhárd F, M. L. Báró Elmt Záfzlótartó.
Falleti Kapitány Ejkh en
Mojz lenge
Aufenberg fő Hadn.
Baptifchik Záfzlót.

Turáti 
Nyemitz 
Kajtenholtz

Obeíllájdinánt
Kap.

» « Mazoki Kap. Kondrád fő Hadn.
Sztéu.



/

Sztader fő Hadi). n djtz Záfzlótartő
Qergci Hú fzár Kap 
Vidman fő Hadn.
Pettier Kap,

yei
üzakits

fő Hadrí
Major.

Záfzlót
Majore

. Major.
’W- w »  «

• S s ,

Latter mann M áj or.
Hetzel AH - Hada.

4  i  1 . ? ?  » .  7 i  |  .  ‘  #

' ’ *r '• y  * •. • V ' »

DvorfchdM

Gen
c*

Hübncr

/  v

Bakúj HúfzárKap

Fifing %fő Hadn.
Köntsc All - Hadn.

Záfzlót.
Qrimfel AH-Hadn
Peti Kapitány. 

Beaumont fő Had,

» Tii e
I y

t \

fő Hadn. 
fő Had.

All - Hada \  •* * )

.» *

Kapitány.
Gr. Putzellini AU -  Had

».

» <

.

Kap. -
* fcifA  ̂ V . ' . _ v ^

Drcfzfzenovikh All -  Had.
r * . í ■

Unterberger Záfzlótartő» 
Ankenbrand Art. Máj or, 
Klein Záfzlótartő. 
Vanfchura Szapp. Kap. 
Budaj All - Hadn,
Pinge Kapitány.
Szlávi All - Hadn.
Hrányi
Szufzits Záfzlótartő»

Tudójitás.
v  '  ̂ f  \ J  • » f  • •> y,

• I /  % r
1  • •  t

Bétsi Duna 24 óra alatt oily nagyot apa-
a’ Magyar-orfzági Duna áradásától fém*

. JS **

Ebben a’ hónapban még tsak
aVPo-

dott
mit fern lehet tartani
Polonyból íem érkezett Bétsbe
íták

* *<  ̂ * \ » ■ * .> ' A ‘'( » 
napig ki - maradoznak ; azért ha a» mi

Olvasóink az Újságokat rend-fzerint, moft a’ hideg,
■ - » * .1

nagy vizek miatt nem vehetik; az idővela
pereljenek

OZ«




